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N° 11 DE MME THÉMONT ET CONSORTS

Art. 32

Compléter le 1° par ce qui suit:

“Par le secteur des soins public, on entend les éta-
blissements publics de soins dont le code NACE est 
86101, 86102, 86103, 86104, 86109, 86210, 86901, 
86903, 86904, 86905, 86906, 86909, 87101, 87109, 
87901.”

JUSTIFICATION

Cet amendement met en œuvre la demande formulée 
par les partenaires sociaux à la page 9 de leur avis n° 2 187 
du 2 décembre 2020 pour mieux défi nir le secteur des soins 
public.

Sophie THÉMONT (PS)
Marie-Colline LEROY (Ecolo-Groen)
Christophe BOMBLED (MR)
Nahima LANJRI (CD&V)
Tania DE JONGE (Open Vld)
Anja VANROBAEYS (sp.a)
Evita WILLAERT (Ecolo-Groen)

Nr. 11 VAN MEVROUW THÉMONT c.s.

Art. 32

De bepaling onder 1° aanvullen als volgt:

“Onder de openbare zorgsector wordt verstaan de 
openbare zorginstellingen met als NACE-code 86101, 
86102, 86103, 86104, 86109, 86210, 86901, 86903, 
86904, 86905, 86906, 86909, 87101, 87109, 87901.”

VERANTWOORDING

Dit amendement geeft gevolg aan het verzoek dat de 
sociale partners doen op bladzijde 9 van advies nr.  2 187 
van 2 december 2020 om de sector van de openbare zorg 
duidelijk te defi niëren.
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N° 12 DE MME THÉMONT ET CONSORTS

Art. 34

Compléter cet article par la phrase suivante:

“Le travailleur a le droit de mettre fi n à ces contrats 
de travail sans préavis.”

JUSTIFICATION

Cet amendement met en œuvre la demande formulée par 
les partenaires sociaux à la page 11 de leur avis n° 2 187 du 
2 décembre 2020.

Sophie THÉMONT (PS)
Marie-Colline LEROY (Ecolo-Groen)
Christophe BOMBLED (MR)
Nahima LANJRI (CD&V)
Tania DE JONGE (Open Vld)
Anja VANROBAEYS (sp.a)
Evita WILLAERT (Ecolo-Groen)

Nr. 12 VAN MEVROUW THÉMONT c.s.

Art. 34

Dit artikel aanvullen met de volgende zin:

“De werknemer heeft het recht deze arbeidsovereen-
komsten zonder opzegging te beëindigen.”

VERANTWOORDING

Met dit amendement wordt gevolg gegeven aan het ver-
zoek dat de sociale partners formuleren op pagina 11 van hun 
advies nr. 2 187 van 2 december 2020.
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N° 13 DE MME THÉMONT ET CONSORTS

Art. 36

Au paragraphe  2 de cet article, supprimer la 
phrase “L’accord écrit du travailleur n’est, toutefois 
pas requis lorsque le consentement tacite est d’usage 
dans le secteur d’activités dans lequel est occupé le 
travailleur.”

JUSTIFICATION

Cet amendement met en œuvre la demande formulée par 
les partenaires sociaux à la page 12 de leur avis n° 2 187 du 
2 décembre 2020.

Sophie THÉMONT (PS)
Marie-Colline LEROY (Ecolo-Groen)
Christophe BOMBLED (MR)
Nahima LANJRI (CD&V)
Tania DE JONGE (Open Vld)
Anja VANROBAEYS (sp.a)
Evita WILLAERT (Ecolo-Groen)

Nr. 13 VAN MEVROUW THÉMONT c.s.

Art. 36

In paragraaf 2 van dit artikel de zin “Het geschreven 
akkoord van de werknemer is evenwel niet vereist wan-
neer de stilzwijgende toestemming een gewoonte is in 
de bedrijfstak waar de werknemer wordt tewerkgesteld.” 
schrappen.

VERANTWOORDING

Met dit amendement wordt gevolg gegeven aan het verzoek 
dat de sociale partners formuleren op pagina 12 van hun 
advies nr. 2 187 van 2 december 2020.
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N° 14 DE MME THÉMONT ET CONSORTS

Art. 44

Chapitre 3, Section 1re, Sous-section 6 (nouvelle)

Entre l’article 44 et l’article 45, insérer une nou-
velle sous-section, rédigée comme suit:

“Sous-section  6. Suspension de la condition de 
l’article 18, 3°, de l’arrêté royal du 2 septembre 2018 
portant exécution de la loi du 9  mai  2018 relative à 
l’occupation de ressortissants étrangers se trouvant 
dans une situation particulière de séjour

Art. 44/1. La condition de l’article 18, 3°, de l’arrêté 
royal du 2 septembre 2018 portant exécution de la loi 
du 9 mai 2018 relative à l’occupation de ressortissants 
étrangers se trouvant dans une situation particulière de 
séjour, qui prévoit que seuls les demandeurs qui, quatre 
mois après avoir introduit une demande de protection 
internationale, n’ont pas reçu notifi cation de la décision 
du Commissaire général aux Réfugiés et aux Apatrides 
peuvent travailler, est temporairement suspendue dans 
la mesure où leur demande a été enregistrée au plus 
tard le 8 décembre 2020.

L’alinéa  1er s’applique uniquement à condition 
que l’employeur se porte garant de l’accueil de ce 
demandeur.”

JUSTIFICATION

Cet amendement met en œuvre la demande formulée par 
les partenaires sociaux à la page 27 de leur avis n° 2 187 du 

2 décembre 2020. Cette disposition est identique à une dis-
position similaire prévue dans l’arrêté de pouvoirs spéciaux 
n° 14 du 27 avril 2020.

Nr. 14 VAN MEVROUW THÉMONT c.s.

Art. 44

Hoofdstuk 3, Afdeling 1, Onderafdeling 6 (nieuw)

Tussen artikel 44 en artikel 45 een nieuwe onder-
afdeling invoegen, luidende:

“Onderafdeling 6. Opschorting van de voorwaarde 
zoals bepaald in artikel 18, 3°, van het koninklijk besluit 
van 2 september 2018 houdende de uitvoering van de 
wet van 9 mei 2018 betreffende de tewerkstelling van 
buitenlandse onderdanen die zich in een specifi eke 
verblijfssituatie bevinden

Art. 44/1. De voorwaarde zoals bepaald in artikel 18, 
3°, van het koninklijk besluit van 2 september 2018 hou-
dende de uitvoering van de wet van 9 mei 2018 betref-
fende de tewerkstelling van buitenlandse onderdanen 
die zich in een specifi eke verblijfssituatie bevinden, dat 
enkel de verzoekers die vier maanden na de indiening 
van hun verzoek om internationale bescherming nog 
geen betekening van de beslissing hebben gekregen 
van de Commissaris-generaal voor de Vluchtelingen 
en Staatlozen mogen werken, wordt opgeschort voor 
zover hun verzoek werd geregistreerd ten laatste op 
8 december 2020.

Het eerste lid geldt enkel onder de voorwaarde dat de 
werkgever instaat voor de opvang van deze verzoeker.”

VERANTWOORDING

Dit amendement geeft gevolg aan het verzoek dat de 
sociale partners deden op bladzijde 27 van advies nr. 2 187 

van 2  december  2020. Deze bepaling werd overgenomen 
van een gelijkaardige bepaling voorzien in het bijzondere-
machtenbesluit nr. 14 van 27 april 2020.
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L’utilisation de la date-pivot du 8  décembre  2020 est 
nécessaire pour prévenir les abus.

Sophie THÉMONT (PS)
Marie-Colline LEROY (Ecolo-Groen)
Christophe BOMBLED (MR)
Nahima LANJRI (CD&V)
Tania DE JONGE (Open Vld)
Anja VANROBAEYS (sp.a)
Evita WILLAERT (Ecolo-Groen)

Het gebruik van de scharnierdatum van 8 december 2020 
is nodig om misbruik te voorkomen.
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N° 15 DE MME THÉMONT ET CONSORTS

Art. 49

Remplacer l’alinéa 2 par ce qui suit:

“Les articles 32 à 44/1 cessent d’être en vigueur le 
31 mars 2021.”

JUSTIFICATION

Cette adaptation est faite suite à l’insertion par le précé-
dent amendement d’un nouvel article 44/1 dans une nouvelle 
sous-section 6.

Sophie THÉMONT (PS)
Marie-Colline LEROY (Ecolo-Groen)
Christophe BOMBLED (MR)
Nahima LANJRI (CD&V)
Tania DE JONGE (Open Vld)
Anja VANROBAEYS (sp.a)
Evita WILLAERT (Ecolo-Groen)

Nr. 15 VAN MEVROUW THÉMONT c.s.

Art. 49

Het tweede lid vervangen als volgt:

“De artikelen 32 tot 44/1 treden buiten werking op 
31 maart 2021.”

VERANTWOORDING

Deze aanpassing komt als gevolg van de invoeging door 
het vorige amendement van een nieuw artikel 44/1 in een 
nieuwe onderafdeling 6.
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N° 16 DE MME THÉMONT ET CONSORTS

Art. 28

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 28. Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres et après avis du Conseil national du travail, 
peut adapter le montant visé à l’article 27, § 1er, ali-
néa 1er, en fonction d’une réévaluation de l’enveloppe 
globale dans le contexte de l’évolution de la crise 
socioéconomique.”

JUSTIFICATION

Dans la mesure où les dispositions du chapitre 1er mettent 
en œuvre l’accord des partenaires sociaux, tel qu’exposé 
dans les avis n° 2 179 et 2 180 du Conseil national du travail, 
il importe de prévoir qu’une éventuelle révision du montant 
global de la compensation du coût pour les employeurs du 
chômage temporaire pour cause de force majeure consécutif 
au coronavirus pour les vacances annuelles pour les employés 
soit également soumise à l’avis dudit Conseil.

Sophie THÉMONT (PS)
Marie-Colline LEROY (Ecolo-Groen)
Christophe BOMBLED (MR)
Nahima LANJRI (CD&V)
Tania DE JONGE (Open Vld)
Anja VANROBAEYS (sp.a)
Evita WILLAERT (Ecolo-Groen)

Nr. 16 VAN MEVROUW THÉMONT c.s.

Art. 28

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 28. De Koning, bij een in Ministerraad overlegd 
besluit en na advies van de Nationale Arbeidsraad, kan 
het bedrag bedoeld in artikel 27, § 1, eerste lid, aan-
passen in functie van een herevaluatie van de globale 
enveloppe in het kader van de evolutie van de socio-
economische crisis.”

VERANTWOORDING

Voor zover de bepalingen van hoofdstuk  1 uitvoering 
geven aan het akkoord van de sociale partners zoals uiteen-
gezet in de adviezen nr. 2 179 en nr. 2 180 van de Nationale 
Arbeidsraad, dient te worden bepaald dat elke herziening 
van het globaal bedrag van de compensatie van de werkge-
verskosten van de tijdelijke werkloosheid wegens overmacht 
ingevolge het coronavirus voor de jaarlijkse vakantie voor 
de bedienden ook voor advies aan die raad moet worden 
voorgelegd.
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N° 17 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 4

Apporter les modifi cations suivantes:

a) à l’alinéa  1er, 1°, remplacer les mots “en 
mars, avril, mai et  juin 2020” par les mots “entre le 
1er mars 2020 et le 30  juin 2020 compris et entre le 
1er novembre 2020 et le 31 mars 2021 compris”;

b) à l’alinéa  1er, 2°, remplacer les mots “31  dé-
cembre 2020” par les mots “30 septembre 2021”;

c) à l’alinéa  1er, 3°, remplacer les mots “en 
mars, avril,  mai  et  juin  2020” par les mots “entre 
le 1er mars 2020 et le 30 juin 2020 compris et entre le 
1er novembre 2020 et le 31 mars 2021 compris”;

d) entre l’alinéa 1er et l’alinéa 2, insérer un alinéa, 
rédigé comme suit:

“La durée de validité des chèques-repas et des éco-
chèques expirant en mai et juin 2020 qui est prolongée 
de 6 mois, peut être à nouveau prolongée de 6 mois.”;

e) dans la phrase liminaire de l’alinéa  2, qui 
devient l’alinéa 3, insérer les mots “de tout ou partie 
des chèques visés dans ces dispositions,” entre les 
mots “visée à l’alinéa 1er, 1° et 3°,” et les mots “jusqu’à 
maximum 12 mois”.

JUSTIFICATION

Le Conseil National du Travail a demandé dans son avis 
n° 2 186 du 24 novembre 2020 de prolonger de 6 mois la 

durée de validité des chèques-repas et des éco-chèques qui 
expirent entre le 1er novembre 2020 et le 31 mars 2021, et de 
prolonger jusqu’au 30 septembre 2021 la durée de validité des 

chèques sport et culture qui expirent le 30 septembre 2020, 
au lieu du 31 décembre 2021. Le présent amendement adapte 
l’article 4 du projet dans ce sens.

Nr. 17 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.

Art. 4

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) in het eerste lid, in de bepaling onder 1°, de 
woorden “in maart, april, mei en  juni 2020” vervan-
gen door de woorden “tussen 1  maart  2020 en 
30 juni 2020 inbegrepen en tussen 1 november 2020 
en 31 maart 2021 inbegrepen”;

b) in het eerste lid, in de bepaling onder 2°, de 
woorden “31  december  2020” vervangen door de 
woorden “30 september 2021”;

c) in het eerste lid, in de bepaling onder 3°, de 
woorden “in maart, april, mei en  juni 2020” vervan-
gen door de woorden “tussen 1  maart  2020 en 
30 juni 2020 inbegrepen en tussen 1 november 2020 
en 31 maart 2021 inbegrepen”;

d) tussen het eerste en het tweede lid, een lid 
invoegen, luidende:

“De geldigheidsduur van de maaltijdcheques en 
ecocheques die verlopen in mei en juni 2020 die met 
6 maand is verlengd, kan nogmaals met 6 maanden 
worden verlengd.”;

e) in de eerste zin van het tweede lid, dat het 
derde lid is geworden, de woorden “voor alle of een 
gedeelte van de in die bepalingen bedoelde cheques” 
invoegen tussen de woorden “6 maanden” en het 
woord “verlengen”.

VERANTWOORDING

In advies nr.  2 186 van 24  november  2020 vraagt de 
Nationale Arbeidsraad om de geldigheidsduur van de 

maaltijdcheques en eco-cheques die verstrijken tussen 
1  november  2020 en 31  maart  2021, met 6 maanden te 
verlengen en de geldigheidsduur van de sport- en cultuur-

cheques die op 30  september  vervielen te verlengen tot 
30 september 2021 in plaats van 31 december 2021. Dit amen-
dement past artikel 4 van het ontwerp aan dat advies aan.
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La durée de validité des chèques-repas qui expiraient 
originellement en mai ou juin 2020 était en principe prolon-
gée de 6 mois, de sorte que ces chèques expirent en no-
vembre ou décembre 2020. Leur durée de validité peut être 
à nouveau prolongée de 6 mois.

Dans la disposition qui accorde une délégation au Roi de 
prolonger la durée de validité, il est précisé que cette pro-
longation supplémentaire ne doit pas nécessairement porter 
sur tous les chèques pour lesquels la durée de validité est 
prolongée en application de l’article 4, alinéa 1er, 1° et 3°.

De geldigheidsduur van de maaltijdcheques die oorspron-
kelijk in mei of juni 2020 vervielen, werd in beginsel met zes 
maanden verlengd, waardoor die cheques verlopen in no-
vember of  december 2020. De geldigheidsduur ervan kan 
nogmaals met zes maanden worden verlengd.

In de bepaling die een delegatie verleent aan de Koning om 
de geldigheidsduur extra te verlengen, wordt nader bepaald 
dat die bijkomende verlenging niet noodzakelijk moet slaan 
op alle cheques waarvoor de geldigheidsduur bij toepassing 
van artikel 4, eerste lid, 1° en 3°, wordt verlengd.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (sp.a)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 18 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 6

Compléter cet article par un 3°, rédigé comme 
suit:

“3° l’article est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Par dérogation aux articles 49, 183 et 235 du même 
Code, la partie des indemnités qui a été antérieurement 
défi nitivement exonérée de l’impôt sur les revenus 
conformément à l’alinéa 1er, et qui est remboursée au 
profi t de la région, de la communauté, de la province 
ou de la commune concernée, n’est pas considérée 
comme frais professionnel déductible.”.”

JUSTIFICATION

La modifi cation proposée ajoute un alinéa à l’article 6 de la 
loi du 29 mai 2020 portant diverses mesures fi scales urgentes 
en raison de la pandémie COVID-19, qui est modifi é par 
l’article 6 en projet. L’article 6 de la loi du 29 mai 2020 précitée 
exonère d’impôt les indemnités attribuées par les régions, les 
communautés, les provinces ou les communes en faveur des 

contribuables victimes des conséquences économiques de la 
pandémie COVID-19. Ces indemnités n’auront donc aucune 

incidence sur le résultat imposable des contribuables. Si, par 
la suite, un remboursement total ou partiel des indemnités 

perçues devait être effectué, il convient également d’éviter que 
ce remboursement ait une incidence sur le résultat imposable. 

De même que l’exonération fi scale signifi ait que le produit que 
constituait l’indemnité perçue n’avait pas d’incidence fi scale, 
une correction fi scale est donc nécessaire pour éviter que le 
coût que constitue le remboursement de l’indemnité ait une 
incidence fi scale. La disposition contenue dans le paragraphe 

qui est ajouté répond à cet objectif.

Nr. 18 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.

Art. 6

Dit artikel aanvullen met een bepaling onder 3°, 
luidende:

“3° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“In afwijking van de artikelen 49, 183 en 235 van 
hetzelfde Wetboek, wordt het deel van de vergoedingen 
dat voorheen overeenkomstig het eerste lid defi nitief 
van inkomstenbelastingen werd vrijgesteld en dat wordt 
terugbetaald ten gunste van het betrokken gewest, de 
betrokken gemeenschap, provincie of gemeente, niet 
als een aftrekbare beroepskost aangemerkt.”.”

VERANTWOORDING

Het voorgestelde amendement voegt een lid toe aan arti-
kel 6 van de wet van 29 mei 2020 houdende diverse dringende 
fi scale bepalingen ten gevolge van de COVID-19-pandemie, 
dat wordt gewijzigd door artikel 6 in ontwerp. Artikel 6 van 
de voornoemde wet van 29 mei 2020 stelt de vergoedingen, 
die de gewesten, gemeenschappen, provincies of gemeen-

ten hebben toegekend voor de economische gevolgen die 
belastingplichtigen ondervinden naar aanleiding van de 

COVID-19-pandemie, fi scaal vrij. Deze vergoedingen zullen 
dus geen impact hebben op het te belasten resultaat van de 

belastingplichtigen. Wanneer er op een later moment zou 
moeten worden overgegaan tot een gehele of gedeeltelijke 

terugbetaling van de ontvangen vergoedingen, moet voor 
deze terugbetaling eveneens worden vermeden dat deze 
impact heeft op het te belasten resultaat. Net als de fi scale 
vrijstelling ertoe leidde dat de opbrengst die de ontvangen 
vergoeding vormde geen fi scale impact had, zal er dus een 

fi scale correctie nodig zijn om te vermijden dat de kosten die 
de terugbetaalde vergoeding vormt, wel fi scaal doorwerken. 
De bepaling in het toegevoegde lid komt hieraan tegemoet.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (sp.a)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 19 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 2

TITRE 2, CHAPITRE 1ER (NOUVEL INTITULÉ)

Dans le titre 2, remplacer l’intitulé du chapitre 1er 
par ce qui suit:

“CHAPITRE  1er. Masques buccaux, gels hydroal-
cooliques, vaccins contre la COVID-19 et dispositifs 
médicaux de diagnostic in vitro de cette maladie”

JUSTIFICATION

Le présent amendement remplace l’intitulé du chapitre 1er 
du titre 2 afi n de tenir compte de l’insertion dans ce chapitre 
d’un article 3, nouveau, relatif aux vaccins contre la COVID-19 
et aux dispositifs médicaux de diagnostic in vitro de cette 
maladie.

Nr. 19 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.

Art. 2

TITEL 2, HOOFDSTUK 1 (NIEUW OPSCHRIFT)

In titel 2, het opschrift van hoofdstuk 1 vervangen 
als volgt:

“HOOFDSTUK 1. Mondmaskers, hydroalcoholische 
gels, COVID-19-vaccins en medisch hulpmiddelen voor 
in-vitrodiagnostiek van deze ziekte”

VERANTWOORDING

Dit amendement vervangt het opschrift van hoofdstuk 1 
van titel  2 om rekening te houden met de invoeging in dit 
hoofdstuk van een artikel 3, nieuw, inzake COVID-19-vaccins 
en medische hulpmiddelen voor in-vitrodiagnostiek van deze 
ziekte.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (sp.a)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 20 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 2/1 (nouveau)

Dans le chapitre 1er du titre 2, insérer un article 2/1 
rédigé comme suit:

“Art. 2/1. Dans l’arrêté royal n° 20 du 20 juillet 1970 
fi xant les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déter-
minant la répartition des biens et des services selon ces 
taux, il est inséré un article 1erter/2 rédigé comme suit:

“Art. 1erter/2. Par dérogation à l’article 1er, alinéa 1er, à 
partir du 1er janvier 2021 et jusqu’au 31 décembre 2022, 
sont soumises au taux réduit de 0 p.c. les livraisons, 
acquisitions intracommunautaires et importations de 
vaccins contre le COVID-19 et de dispositifs médicaux 
de diagnostic in vitro de cette maladie, ainsi que les 
prestations de services étroitement liés à ces vaccins 
et dispositifs.”.

J USTIFICATION

La présente mesure transpose en droit belge la direc-

tive (UE) 2020/… du Conseil du ….. modifi ant la directive 
2006/112/CE du Conseil en ce qui concerne des mesures 

temporaires relatives à la taxe sur la valeur ajoutée applicable 
aux livraisons de vaccins contre le COVID-19 et de dispositifs 
médicaux de diagnostic in vitro de cette maladie en réaction 
à la pandémie de COVID-19, ainsi qu’aux prestations de 
services étroitement liés à ces vaccins et dispositifs (ci-après 
“directive 2020/…”).

La pandémie de COVID-19 constitue une urgence de santé 
publique de portée internationale.

Dans sa communication du 17 juin 2020, la Commission 

européenne a proposé une stratégie au niveau de l’Union 
européenne concernant les vaccins contre le COVID-19 en 
vue d’en accélérer la mise au point, la fabrication et leur 

déploiement au sein des États membres. La stratégie vise 
également à promouvoir les tests de dépistage de cette 
maladie afi n de contenir la propagation de ce virus.

La décision (UE) 2020/491 de la Commission du 
3 avril 2020 relative à la franchise des droits à l’importation et 

à l’exonération de la TVA sur les importations octroyées pour 

Nr. 20 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.

Art. 2/1 (nieuw)

In hoofdstuk 1 van titel 2 een artikel 2/1 invoegen 
luidende:

“Art. 2/1. In het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 
tot vaststelling van de tarieven van de belasting over de 
toegevoegde waarde en tot indeling van de goederen 
en de diensten bij die tarieven, wordt een artikel 1ter/2 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1ter/2. In afwijking van artikel 1, eerste lid, zijn 
vanaf 1  januari  2021 tot en met 31  december  2022 
onder worpen aan  he t  ve r laagd ta r ie f  van 
0 pct., de leveringen, de intracommunautaire verwer-
vingen en de invoeren van COVID-19-vaccins en me-
disch hulpmiddelen voor in-vitrodiagnostiek tegen deze 
ziekte, alsook de diensten die nauw samenhangen met 
dergelijke vaccins en hulpmiddelen.”.

VERANTWOORDING

Deze maatregel is de omzetting in Belgisch recht van de 

richtlijn (EU) 2020/… van de Raad van … tot wijziging van 
Richtlijn 2006/112/EG wat betreft tijdelijke maatregelen inzake 

de belasting over de toegevoegde waarde van toepassing 
op de levering van COVID-19-vaccins, en medische hulp-
middelen voor in-vitrodiagnostiek en op het verrichten van 
diensten die nauw samenhangen met dergelijke vaccins en 
hulpmiddelen, in reactie op de COVID-19-pandemie (hierna 
“richtlijn 2020/…”).

De COVID-19-pandemie vormt een noodsituatie op het 
gebied van de volksgezondheid van internationale omvang.

De Europese Commissie heeft in haar mededeling van 

17 juni 2020 een strategie voorgesteld op het niveau van de 
Europese Unie voor COVID-19-vaccins om de ontwikkeling, 
de productie en de inzet van vaccins binnen de lidstaten te 

versnellen. De strategie beoogt eveneens het testen tegen 
deze ziekte te promoten om de verspreiding van het virus 
tegen te gaan.

Het besluit (EU) 2020/491 van de Commissie van 3 april 2020 
waarbij vrijstelling van rechten bij invoer en van btw op invoer 

wordt verleend voor goederen die nodig zijn om de gevolgen 
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les marchandises nécessaires à la lutte contre les effets de la 
pandémie de COVID-19 au cours de l’année 2020 constitue 
la première mesure prise par la Commission européenne en 
matière de TVA dans le cadre de cette stratégie. Cette déci-
sion est applicable en Belgique. Toutefois, bien que visant les 
dispositifs médicaux de diagnostic in vitro du COVID-19, elle 
ne couvre que les importations et pas les livraisons nationales 
et les acquisitions intracommunautaires de ces biens.

Compte tenu de l’urgence sanitaire, la directive 2020/…. 
a été adoptée en date du … afi n de permettre aux États 
membres d’appliquer:

— une exonération avec droit à déduction de la TVA payée 
en amont aux vaccins contre le COVID-19 et aux prestations 
de services étroitement liés à ces vaccins;

— au choix des États membres, soit un taux réduit de TVA 
ou une exonération avec droit à déduction de la TVA payée 
en amont aux livraisons de dispositifs de diagnostic in vitro de 
cette maladie, ainsi qu’aux prestations de services étroitement 
liées à de tels dispositifs.

Conformément au prescrit de l’article 94 de la directive 
2006/112/EG du Conseil du 28 novembre 2006 relative au 
système commun de taxe sur la valeur ajouté, le taux qui 
selon le texte de la directive 2020/... n’est formellement appli-
cable qu’aux livraisons des biens visés, s’étend également 
aux acquisitions intracommunautaires et aux importations 

de ces biens.

La présente mesure vise à permettre l ’application en 
Belgique, de manière temporaire, d’un taux réduit de TVA de 0 
p.c. (“exemption avec maintien du droit à déduction de la TVA 
payée en amont”) tant aux livraisons, acquisitions intracom-
munautaires et importations de vaccins contre le COVID-19 
que de dispositifs médicaux de diagnostic in vitro de cette 

maladie, ainsi qu’aux prestations de services étroitement liées 
à ces vaccins et dispositifs. L’objectif principal est en effet de 
rendre l’accès à ces biens et services plus abordable, dans 

un premier temps, pour la Commission européenne afi n de 
permettre dans son chef d’acheter des quantités plus impor-
tantes dans le cadre du budget disponible et ce en vue de 
favoriser un déploiement rapide et efficace de la vaccination 
et du dépistage du COVID-19 dans l’Union. Dans une seconde 

phase, cette mesure doit également permettre un accès plus 
aisé de ces biens pour l’ensemble de la population concernée 
par cette pandémie.

van de COVID-19-uitbraak in 2020 te bestrijden is een eerste 
btw-maatregel die de Europese Commissie in het kader van 
deze strategie heeft genomen. Dit besluit is van toepassing in 
België. Hoewel dit besluit medische hulpmiddelen beoogt voor 
in-vitrodiagnostiek van COVID-19, heeft het alleen betrekking 
op de invoer van deze goederen en niet op binnenlandse 
leveringen en intracommunautaire verwervingen ervan.

Rekening houdend met de sanitaire noodsituatie werd 
de richtlijn 2020/… op … aangenomen om de lidstaten toe 
te laten:

— een vrijstelling met recht op aftrek van voorbelasting toe 
te passen voor COVID-19-vaccins en voor diensten die nauw 
samenhangen met dergelijke vaccins;

— naar keuze van de lidstaten, hetzij een verlaagd btw-
tarief, hetzij een vrijstelling met recht op aftrek van voorbe-
lasting toe te passen op de leveringen van hulpmiddelen voor 
in-vitrodiagnostiek van deze ziekte, alsook op diensten die 
nauw samenhangen met dergelijke hulpmiddelen.

Overeenkomstig het bepaalde in artikel 94 van de richtlijn 
2006/112/EG van de Raad van 28  november  2006 betref-
fende het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de 
toegevoegde waarde, is het tarief dat volgens de tekst van 
de richtlijn 2020/… formeel enkel van toepassing is op de 
leveringen van de bedoelde goederen ook van toepassing 

op de intracommunautaire verwervingen en invoeren van 
die goederen.

Deze maatregel beoogt de tijdelijke toepassing in België 
van een verlaagd btw-tarief van 0 pct. (“vrijstelling met behoud 
van het recht op aftrek van de voorbelasting”) op de leverin-
gen, de intracommunautaire verwervingen en de invoeren 
van zowel COVID-19-vaccins als medische hulpmiddelen voor 
in-vitrodiagnostiek van deze ziekte, evenals op diensten die 

nauw samenhangen met dergelijke vaccins en hulpmiddelen. 
De voornaamste doelstelling is namelijk om de toegang tot 
deze goederen en diensten meer betaalbaar te maken, in 

eerste instantie voor de Europese Commissie om haar in staat 
te stellen grotere hoeveelheden aan te kopen binnen het kader 
van het beschikbare budget, om zo een snelle en effectieve 
inzet van vaccinatie en screening voor COVID-19 in de Unie 
te bevorderen. In een tweede fase moet deze maatregel ook 

de toegang tot deze goederen vergemakkelijken voor de hele 
bevolking die door deze pandemie wordt getroffen.



151674/003DOC 55 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Le champ d’application matériel de cette mesure couvre 
les vaccins tels qu’enregistrés comme médicaments par le 
ministre qui a la Santé publique dans ses attributions ainsi que 
toutes sortes de tests de diagnostic de cette maladie (tests 
PCR, sérologique, antigéniques et autotests).

Cette mesure est uniquement autorisée pour la durée 
des circonstances exceptionnelles causées par la pandémie 
de COVID-19, telle que déterminée par la directive 2020/… 
précitée et s’appliquera par conséquent en Belgique du 
1er janvier 2021 au 31 décembre 2022

.

Het materiële toepassingsgebied van deze maatregel 
omvat de vaccins die als geneesmiddelen zijn geregistreerd 
door de minister bevoegd voor Volksgezondheid, evenals al-
lerlei diagnostische tests voor deze ziekte (PCR, serologische, 
antigene en zelftesten).

Deze maatregel is enkel toegestaan voor de duur van 
de uitzonderlijke omstandigheden veroorzaakt door de 
COVID-19- pandemie zoals bepaald in de voormelde richtlijn 
2020/… en zal bijgevolg van toepassing zijn in België van 
1 januari 2021 tot 31 december 2022.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (sp.a)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 17 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 4

Apporter les modifi cations suivantes:

a) à l’alinéa  1er, 1°, remplacer les mots “en 
mars, avril, mai et  juin 2020” par les mots “entre le 
1er mars 2020 et le 30  juin 2020 compris et entre le 
1er novembre 2020 et le 31 mars 2021 compris”;

b) à l’alinéa  1er, 2°, remplacer les mots “31  dé-
cembre 2020” par les mots “30 septembre 2021”;

c) à l’alinéa  1er, 3°, remplacer les mots “en 
mars, avril,  mai  et  juin  2020” par les mots “entre 
le 1er mars 2020 et le 30 juin 2020 compris et entre le 
1er novembre 2020 et le 31 mars 2021 compris”;

d) entre l’alinéa 1er et l’alinéa 2, insérer un alinéa, 
rédigé comme suit:

“La durée de validité des chèques-repas et des éco-
chèques expirant en mai et juin 2020 qui est prolongée 
de 6 mois, peut être à nouveau prolongée de 6 mois.”;

e) dans la phrase liminaire de l’alinéa  2, qui 
devient l’alinéa 3, insérer les mots “de tout ou partie 
des chèques visés dans ces dispositions,” entre les 
mots “visée à l’alinéa 1er, 1° et 3°,” et les mots “jusqu’à 
maximum 12 mois”.

JUSTIFICATION

Le Conseil National du Travail a demandé dans son avis 
n° 2 186 du 24 novembre 2020 de prolonger de 6 mois la 

durée de validité des chèques-repas et des éco-chèques qui 
expirent entre le 1er novembre 2020 et le 31 mars 2021, et de 
prolonger jusqu’au 30 septembre 2021 la durée de validité des 

chèques sport et culture qui expirent le 30 septembre 2020, 
au lieu du 31 décembre 2021. Le présent amendement adapte 
l’article 4 du projet dans ce sens.

Nr. 17 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.

Art. 4

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) in het eerste lid, in de bepaling onder 1°, de 
woorden “in maart, april, mei en  juni 2020” vervan-
gen door de woorden “tussen 1  maart  2020 en 
30 juni 2020 inbegrepen en tussen 1 november 2020 
en 31 maart 2021 inbegrepen”;

b) in het eerste lid, in de bepaling onder 2°, de 
woorden “31  december  2020” vervangen door de 
woorden “30 september 2021”;

c) in het eerste lid, in de bepaling onder 3°, de 
woorden “in maart, april, mei en  juni 2020” vervan-
gen door de woorden “tussen 1  maart  2020 en 
30 juni 2020 inbegrepen en tussen 1 november 2020 
en 31 maart 2021 inbegrepen”;

d) tussen het eerste en het tweede lid, een lid 
invoegen, luidende:

“De geldigheidsduur van de maaltijdcheques en 
ecocheques die verlopen in mei en juni 2020 die met 
6 maand is verlengd, kan nogmaals met 6 maanden 
worden verlengd.”;

e) in de eerste zin van het tweede lid, dat het 
derde lid is geworden, de woorden “voor alle of een 
gedeelte van de in die bepalingen bedoelde cheques” 
invoegen tussen de woorden “6 maanden” en het 
woord “verlengen”.

VERANTWOORDING

In advies nr.  2 186 van 24  november  2020 vraagt de 
Nationale Arbeidsraad om de geldigheidsduur van de 
maaltijdcheques en ecocheques die verstrijken tussen 
1  november  2020 en 31  maart  2021, met 6 maanden te 

verlengen en de geldigheidsduur van de sport- en cultuur-

cheques die op 30  september  vervielen te verlengen tot 
30 september 2021 in plaats van 31 december 2021. Dit amen-
dement past artikel 4 van het ontwerp aan dat advies aan.



171674/003DOC 55 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

De geldigheidsduur van de maaltijdcheques die oorspron-
kelijk in mei of juni 2020 vervielen, werd in beginsel met zes 
maanden verlengd, waardoor die cheques verlopen in no-
vember of  december 2020. De geldigheidsduur ervan kan 
nogmaals met zes maanden worden verlengd.

In de bepaling die een delegatie verleent aan de Koning om 
de geldigheidsduur extra te verlengen, wordt nader bepaald 
dat die bijkomende verlenging niet noodzakelijk moet slaan 
op alle cheques waarvoor de geldigheidsduur bij toepassing 
van artikel 4, eerste lid, 1° en 3°, wordt verlengd.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (sp.a)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)

La durée de validité des chèques-repas qui expiraient 
originellement en mai ou juin 2020 était en principe prolon-
gée de 6 mois, de sorte que ces chèques expirent en no-
vembre ou décembre 2020. Leur durée de validité peut être 
à nouveau prolongée de 6 mois.

Dans la disposition qui accorde une délégation au Roi de 
prolonger la durée de validité, il est précisé que cette pro-
longation supplémentaire ne doit pas nécessairement porter 
sur tous les chèques pour lesquels la durée de validité est 
prolongée en application de l’article 4, alinéa 1er, 1° et 3°.
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Nr. 18 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.

Art. 6

Dit artikel aanvullen met een bepaling onder 3°, 
luidende:

“3° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“In afwijking van de artikelen 49, 183 en 235 van 
hetzelfde Wetboek, wordt het deel van de vergoedingen 
dat voorheen overeenkomstig het eerste lid defi nitief 
van inkomstenbelastingen werd vrijgesteld en dat wordt 
terugbetaald ten gunste van het betrokken gewest, de 
betrokken gemeenschap, provincie of gemeente, niet 
als een aftrekbare beroepskost aangemerkt.”.”

VERANTWOORDING

Het voorgestelde amendement voegt een lid toe aan arti-
kel 6 van de wet van 29 mei 2020 houdende diverse dringende 
fi scale bepalingen ten gevolge van de COVID-19-pandemie, 
dat wordt gewijzigd door artikel 6 in ontwerp. Artikel 6 van 
de voornoemde wet van 29 mei 2020 stelt de vergoedingen, 
die de gewesten, gemeenschappen, provincies of gemeen-

ten hebben toegekend voor de economische gevolgen die 
belastingplichtigen ondervinden naar aanleiding van de 

COVID-19-pandemie, fi scaal vrij. Deze vergoedingen zullen 
dus geen impact hebben op het te belasten resultaat van de 

belastingplichtigen. Wanneer er op een later moment zou 
moeten worden overgegaan tot een gehele of gedeeltelijke 

terugbetaling van de ontvangen vergoedingen, moet voor 
deze terugbetaling eveneens worden vermeden dat deze 
impact heeft op het te belasten resultaat. Net als de fi scale 
vrijstelling ertoe leidde dat de opbrengst die de ontvangen 
vergoeding vormde geen fi scale impact had, zal er dus een 

fi scale correctie nodig zijn om te vermijden dat de kosten die 
de terugbetaalde vergoeding vormt, wel fi scaal doorwerken. 
De bepaling in het toegevoegde lid komt hieraan tegemoet.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (sp.a)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)

N° 18 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 6

Compléter cet article par un 3°, rédigé comme 
suit:

“3° l’article est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Par dérogation aux articles 49, 183 et 235 du même 
Code, la partie des indemnités qui a été antérieurement 
défi nitivement exonérée de l’impôt sur les revenus 
conformément à l’alinéa 1er, et qui est remboursée au 
profi t de la région, de la communauté, de la province 
ou de la commune concernée, n’est pas considérée 
comme frais professionnel déductible.”.”

JUSTIFICATION

La modifi cation proposée ajoute un alinéa à l’article 6 de la 
loi du 29 mai 2020 portant diverses mesures fi scales urgentes 
en raison de la pandémie COVID-19, qui est modifi é par 
l’article 6 en projet. L’article 6 de la loi du 29 mai 2020 précitée 
exonère d’impôt les indemnités attribuées par les régions, les 
communautés, les provinces ou les communes en faveur des 

contribuables victimes des conséquences économiques de la 
pandémie COVID-19. Ces indemnités n’auront donc aucune 

incidence sur le résultat imposable des contribuables. Si, par 
la suite, un remboursement total ou partiel des indemnités 

perçues devait être effectué, il convient également d’éviter que 
ce remboursement ait une incidence sur le résultat imposable. 

De même que l’exonération fi scale signifi ait que le produit que 
constituait l’indemnité perçue n’avait pas d’incidence fi scale, 
une correction fi scale est donc nécessaire pour éviter que le 
coût que constitue le remboursement de l’indemnité ait une 
incidence fi scale. La disposition contenue dans le paragraphe 

qui est ajouté répond à cet objectif
.
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N° 19 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

TITEL 2, HOOFDSTUK 1 (NIEUW OPSCHRIFT)

In titel 2, het opschrift van hoofdstuk 1 vervangen 
als volgt:

“HOOFDSTUK 1. Mondmaskers, hydroalcoholische 
gels, COVID-19-vaccins en medisch hulpmiddelen voor 
in-vitrodiagnostiek van deze ziekte”

VERANTWOORDING

Dit amendement vervangt het opschrift van hoofdstuk 1 van 
titel 2 om rekening te houden met de invoeging in dit hoofdstuk 
van een artikel 3, nieuw, inzake COVID-19-vaccins en medi-
sche hulpmiddelen voor in-vitrodiagnostiek van deze ziekte.

Steven MATHEÏ (CD&V)
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Nr. 19 DE M. MATHEÏ c.s.

TITRE 2, CHAPITRE 1ER (NOUVEL INTITULÉ)

Dans le titre 2, remplacer l’intitulé du chapitre 1er 
par ce qui suit:

“CHAPITRE  1er. Masques buccaux, gels hydroal-
cooliques, vaccins contre la COVID-19 et dispositifs 
médicaux de diagnostic in vitro de cette maladie”

JUSTIFICATION

Le présent amendement remplace l’intitulé du chapitre 1er 
du titre 2 afi n de tenir compte de l’insertion dans ce chapitre 
d’un article 3, nouveau, relatif aux vaccins contre la COVID-19 
et aux dispositifs médicaux de diagnostic in vitro de cette 
maladie.
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Nr. 20 DE M. MATHEÏ c.s.

Art. 2/1 (nieuw)

In hoofdstuk 1 van titel 2 een artikel 2/1 invoegen 
luidende:

“Art. 2/1. In het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 
tot vaststelling van de tarieven van de belasting over de 
toegevoegde waarde en tot indeling van de goederen 
en de diensten bij die tarieven, wordt een artikel 1ter/2 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1ter/2. In afwijking van artikel 1, eerste lid, zijn 
vanaf 1  januari  2021 tot en met 31  december  2022 
onder worpen aan  he t  ve r laagd ta r ie f  van 
0 pct., de leveringen, de intracommunautaire verwer-
vingen en de invoeren van COVID-19-vaccins en me-
disch hulpmiddelen voor in-vitrodiagnostiek tegen deze 
ziekte, alsook de diensten die nauw samenhangen met 
dergelijke vaccins en hulpmiddelen.”.

VERANTWOORDING

Deze maatregel is de omzetting in Belgisch recht van de 

richtlijn (EU) 2020/… van de Raad van … tot wijziging van 
Richtlijn 2006/112/EG wat betreft tijdelijke maatregelen inzake 

de belasting over de toegevoegde waarde van toepassing 
op de levering van COVID-19-vaccins, en medische hulp-
middelen voor in-vitrodiagnostiek en op het verrichten van 
diensten die nauw samenhangen met dergelijke vaccins en 
hulpmiddelen, in reactie op de COVID-19-pandemie (hierna 
“richtlijn 2020/…”).

De COVID-19-pandemie vormt een noodsituatie op het 
gebied van de volksgezondheid van internationale omvang.

De Europese Commissie heeft in haar mededeling van 

17 juni 2020 een strategie voorgesteld op het niveau van de 
Europese Unie voor COVID-19-vaccins om de ontwikkeling, 
de productie en de inzet van vaccins binnen de lidstaten te 

versnellen. De strategie beoogt eveneens het testen tegen 
deze ziekte te promoten om de verspreiding van het virus 
tegen te gaan.

Het besluit (EU) 2020/491 van de Commissie van 3 april 2020 
waarbij vrijstelling van rechten bij invoer en van btw op invoer 

wordt verleend voor goederen die nodig zijn om de gevolgen 

N° 20 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 2/1 (nouveau)

Dans le chapitre 1er du titre 2, insérer un article 2/1 
rédigé comme suit:

“Art. 2/1. Dans l’arrêté royal n° 20 du 20 juillet 1970 
fi xant les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déter-
minant la répartition des biens et des services selon ces 
taux, il est inséré un article 1erter/2 rédigé comme suit:

“Art. 1erter/2. Par dérogation à l’article 1er, alinéa 1er, à 
partir du 1er janvier 2021 et jusqu’au 31 décembre 2022, 
sont soumises au taux réduit de 0 p.c. les livraisons, 
acquisitions intracommunautaires et importations de 
vaccins contre le COVID-19 et de dispositifs médicaux 
de diagnostic in vitro de cette maladie, ainsi que les 
prestations de services étroitement liés à ces vaccins 
et dispositifs.”.

JUSTIFICATION

La présente mesure transpose en droit belge la direc-

tive (UE) 2020/… du Conseil du ….. modifi ant la directive 
2006/112/CE du Conseil en ce qui concerne des mesures 

temporaires relatives à la taxe sur la valeur ajoutée applicable 
aux livraisons de vaccins contre le COVID-19 et de dispositifs 
médicaux de diagnostic in vitro de cette maladie en réaction 
à la pandémie de COVID-19, ainsi qu’aux prestations de 
services étroitement liés à ces vaccins et dispositifs (ci-après 
“directive 2020/…”).

La pandémie de COVID-19 constitue une urgence de santé 
publique de portée internationale.

Dans sa communication du 17 juin 2020, la Commission 

européenne a proposé une stratégie au niveau de l’Union 
européenne concernant les vaccins contre le COVID-19 en 
vue d’en accélérer la mise au point, la fabrication et leur 

déploiement au sein des États membres. La stratégie vise 
également à promouvoir les tests de dépistage de cette 
maladie afi n de contenir la propagation de ce virus.

La décision (UE) 2020/491 de la Commission du 
3 avril 2020 relative à la franchise des droits à l’importation et 

à l’exonération de la TVA sur les importations octroyées pour 
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van de COVID-19-uitbraak in 2020 te bestrijden is een eerste 
btw-maatregel die de Europese Commissie in het kader van 
deze strategie heeft genomen. Dit besluit is van toepassing in 
België. Hoewel dit besluit medische hulpmiddelen beoogt voor 
in-vitrodiagnostiek van COVID-19, heeft het alleen betrekking 
op de invoer van deze goederen en niet op binnenlandse 
leveringen en intracommunautaire verwervingen ervan.

Rekening houdend met de sanitaire noodsituatie werd 
de richtlijn 2020/… op … aangenomen om de lidstaten toe 
te laten:

— een vrijstelling met recht op aftrek van voorbelasting toe 
te passen voor COVID-19-vaccins en voor diensten die nauw 
samenhangen met dergelijke vaccins;

— naar keuze van de lidstaten, hetzij een verlaagd btw-
tarief, hetzij een vrijstelling met recht op aftrek van voorbe-
lasting toe te passen op de leveringen van hulpmiddelen voor 
in-vitrodiagnostiek van deze ziekte, alsook op diensten die 
nauw samenhangen met dergelijke hulpmiddelen.

Overeenkomstig het bepaalde in artikel 94 van de richtlijn 
2006/112/EG van de Raad van 28  november  2006 betref-
fende het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de 
toegevoegde waarde, is het tarief dat volgens de tekst van 
de richtlijn 2020/… formeel enkel van toepassing is op de 
leveringen van de bedoelde goederen ook van toepassing 
op de intracommunautaire verwervingen en invoeren van 

die goederen.

Deze maatregel beoogt de tijdelijke toepassing in België 
van een verlaagd btw-tarief van 0 pct. (“vrijstelling met behoud 
van het recht op aftrek van de voorbelasting”) op de leverin-
gen, de intracommunautaire verwervingen en de invoeren 
van zowel COVID-19-vaccins als medische hulpmiddelen voor 

in-vitrodiagnostiek van deze ziekte, evenals op diensten die 
nauw samenhangen met dergelijke vaccins en hulpmiddelen. 
De voornaamste doelstelling is namelijk om de toegang tot 
deze goederen en diensten meer betaalbaar te maken, in 
eerste instantie voor de Europese Commissie om haar in staat 

te stellen grotere hoeveelheden aan te kopen binnen het kader 
van het beschikbare budget, om zo een snelle en effectieve 
inzet van vaccinatie en screening voor COVID-19 in de Unie 

te bevorderen. In een tweede fase moet deze maatregel ook 
de toegang tot deze goederen vergemakkelijken voor de hele 
bevolking die door deze pandemie wordt getroffen.

Het materiële toepassingsgebied van deze maatregel 
omvat de vaccins die als geneesmiddelen zijn geregistreerd 

les marchandises nécessaires à la lutte contre les effets de la 
pandémie de COVID-19 au cours de l’année 2020 constitue 
la première mesure prise par la Commission européenne en 
matière de TVA dans le cadre de cette stratégie. Cette déci-
sion est applicable en Belgique. Toutefois, bien que visant les 
dispositifs médicaux de diagnostic in vitro du COVID-19, elle 
ne couvre que les importations et pas les livraisons nationales 
et les acquisitions intracommunautaires de ces biens.

Compte tenu de l’urgence sanitaire, la directive 2020/…. 
a été adoptée en date du … afi n de permettre aux États 
membres d’appliquer:

— une exonération avec droit à déduction de la TVA payée 
en amont aux vaccins contre le COVID-19 et aux prestations 
de services étroitement liés à ces vaccins;

— au choix des États membres, soit un taux réduit de TVA 
ou une exonération avec droit à déduction de la TVA payée 
en amont aux livraisons de dispositifs de diagnostic in vitro de 
cette maladie, ainsi qu’aux prestations de services étroitement 
liées à de tels dispositifs.

Conformément au prescrit de l’article 94 de la directive 
2006/112/EG du Conseil du 28 novembre 2006 relative au 
système commun de taxe sur la valeur ajouté, le taux qui 
selon le texte de la directive 2020/... n’est formellement appli-
cable qu’aux livraisons des biens visés, s’étend également 
aux acquisitions intracommunautaires et aux importations 

de ces biens.

La présente mesure vise à permettre l ’application en 
Belgique, de manière temporaire, d’un taux réduit de TVA 
de 0 p.c. (“exemption avec maintien du droit à déduction de 
la TVA payée en amont”) tant aux livraisons, acquisitions 
intracommunautaires et importations de vaccins contre le 
COVID-19 que de dispositifs médicaux de diagnostic in vitro 

de cette maladie, ainsi qu’aux prestations de services étroi-
tement liées à ces vaccins et dispositifs. L’objectif principal 
est en effet de rendre l’accès à ces biens et services plus 

abordable, dans un premier temps, pour la Commission 
européenne afi n de permettre dans son chef d’acheter des 
quantités plus importantes dans le cadre du budget disponible 
et ce en vue de favoriser un déploiement rapide et efficace 
de la vaccination et du dépistage du COVID-19 dans l’Union. 

Dans une seconde phase, cette mesure doit également per-
mettre un accès plus aisé de ces biens pour l’ensemble de 
la population concernée par cette pandémie.

Le champ d’application matériel de cette mesure couvre 
les vaccins tels qu’enregistrés comme médicaments par le 
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door de minister bevoegd voor Volksgezondheid, evenals al-
lerlei diagnostische tests voor deze ziekte (PCR, serologische, 
antigene en zelftesten).

Deze maatregel is enkel toegestaan voor de duur van 
de uitzonderlijke omstandigheden veroorzaakt door de 
COVID-19- pandemie zoals bepaald in de voormelde richtlijn 
2020/… en zal bijgevolg van toepassing zijn in België van 
1 januari 2021 tot 31 december 2022.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (sp.a)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)

ministre qui a la Santé publique dans ses attributions ainsi que 
toutes sortes de tests de diagnostic de cette maladie (tests 
PCR, sérologique, antigéniques et autotests).

Cette mesure est uniquement autorisée pour la durée 
des circonstances exceptionnelles causées par la pandémie 
de COVID-19, telle que déterminée par la directive 2020/… 
précitée et s’appliquera par conséquent en Belgique du 
1er janvier 2021 au 31 décembre 2022.
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